
REMINGTON 700, 722, 40X LONG ACTION HD SCOPE BASES - REM
700, 722, 40X LONG ACTION 0 MOA

EGW Remington 700, 722, 40x Long Action Heavy Duty Scope Bases. Add the
versatility of a one-piece Picatinny scope rail to your shotgun with no drilling
or tapping. Precision machined from extruded aluminum with Picatinny slot-
and-rail spacing that allows fast and simple changes to eye relief, plus great
flexibility in scope choice. Drilled to fit the factory scope mount holes on the
gun’s receiver. Accepts Picatinny or Weaver scope rings. Heavy Duty mounts
are .100" lower than the Lightweight mounts to minimize weight and keep
your optic closer to the barrel centerline for improved accuracy. Full-width
cross-slots are gauged to MIL-STD 1913 specs to +/-.002". Machined from
ultra-rigid extruded 7075 T6 aluminum. Includes socket head Torx® screws
and wrench. EGW recommends 20 inch lbs of torque and a drip of blue loctite.

Attributes

Name: REM 700, 722, 40X LONG ACTION 0 MOA
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000146
Mfr. No.: 80100
Action Type: Bolt Action
Color: Black
Elevation: 0 MOA
Make: Remington
Material: Aluminum
Model: 700
Number of Bases: 1-Piece
Style: Picatinny Rail
Delivery weight: 0.091kg
Shipping height: 23mm
Shipping width: 81mm
Shipping length: 208mm
UPC: 841370108909

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das EGW Remington 700,
722, 40X Long Action HD Scope Bases
Einführung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für die EGW Remington 700, 722, 40X Long Action Heavy Duty Scope
Bases. Diese Anleitung soll Ihnen helfen, das Produkt sicher und effektiv zu verwenden. Bitte lesen Sie die
folgenden Abschnitte sorgfältig durch, um potenzielle Gefahren zu vermeiden und die Sicherheit zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass alle Produkte, die Sie verwenden, den Sicherheitsstandards der EU entsprechen.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Rückrufinformationen über die EU Safety Gate Plattform.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle umgehend den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass die Montage korrekt installiert ist, um Unfälle zu vermeiden.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Werkzeuge und Materialien für die Installation.
Achten Sie darauf, dass alle Schrauben fest angezogen sind, um die Stabilität zu gewährleisten.
Verwenden Sie beim Anbringen der Scope Bases einen Drehmoment von 20 ZollPfund und einen Tropfen
blauen Loctite.
Überprüfen Sie die Montage regelmäßig auf Verschleiß oder Beschädigungen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung1.

Stellen Sie sicher, dass das Gewehr entladen ist, bevor Sie mit der Installation beginnen.
Legen Sie alle Teile und Werkzeuge bereit, die Sie benötigen.

Installation der Scope Bases2.

Verwenden Sie die vorgebohrten Löcher des Gewehrs, um die Scope Bases zu montieren.
Positionieren Sie die Bases entsprechend der gewünschten Höhe und Ausrichtung.
Ziehen Sie die Innensechskantschrauben mit dem empfohlenen Drehmoment von 20 ZollPfund an.
Tragen Sie einen Tropfen blauen Loctite auf die Schrauben auf, um ein Lösen zu verhindern.

Überprüfung3.

Überprüfen Sie nach der Installation, ob die Scope Bases sicher befestigt sind.
Testen Sie die Montage, indem Sie das Zielfernrohr anbringen und sicherstellen, dass alles stabil
ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und Aluminium.
Achten Sie darauf, dass keine Teile in die Umwelt gelangen.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Unterstützung oder bei Fragen zu Sicherheit und Verwendung des Produkts wenden Sie sich bitte an
die zuständige Stelle oder den Hersteller.



Safety Instruction Guide for REMINGTON 700,
722, 40X LONG ACTION HD SCOPE BASES
Introduction
Thank you for choosing the EGW Remington 700, 722, 40X Long Action Heavy Duty Scope Bases. This guide
provides essential safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your product. Please
read this document carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always handle firearms and accessories with care and in accordance with safety regulations.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the scope bases for any signs of wear or damage.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the recommended torque specifications of 20 inch lbs when installing the scope bases.
Use blue Loctite as instructed to secure screws and prevent loosening.
Ensure that the scope bases are compatible with your firearm model (Remington 700, 722, 40X Long
Action).
Avoid using the product in extreme conditions that could compromise its integrity.
Always wear appropriate eye protection when handling firearms.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather the necessary tools: a socket head Torx® wrench and blue Loctite.
Ensure that your firearm is unloaded and in a safe condition before beginning installation.

Installation:2.

Locate the factory scope mount holes on the receiver of your firearm.
Align the EGW scope bases with the mount holes.
Insert the socket head Torx® screws into the holes.
Apply blue Loctite to the threads of the screws.
Tighten the screws to a torque of 20 inch lbs using the Torx® wrench.

Usage:3.

Once installed, attach your Picatinny or Weaver scope rings as per the manufacturer's instructions.
Adjust the scope to achieve the desired eye relief and ensure proper alignment with the barrel.
Regularly check the tightness of the screws and the integrity of the scope bases.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Consider recycling options where available.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the installation or safety of the EGW Remington 700, 722, 40X Long
Action Heavy Duty Scope Bases, please refer to the manufacturer's website or contact your local dealer for
assistance.

Thank you for prioritizing safety and compliance with the EU General Product Safety Regulation. Your
responsible use of this product contributes to a safer environment for all consumers.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir las Bases de Mira de Alta Dureza EGW para Remington 700, 722, 40X Long Action. Este
manual está diseñado para garantizar un uso seguro y efectivo de su producto. Por favor, lea atentamente
todas las instrucciones y pautas de seguridad antes de la instalación y uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de instalar o manipular el producto.
Mantén el área de trabajo limpia y libre de obstrucciones.
Usa siempre gafas de seguridad y protección auditiva durante la instalación.
No uses el producto si está dañado o presenta signos de desgaste.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Informa a las autoridades sobre cualquier producto inseguro o accidente.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Verifica que las bases estén correctamente instaladas antes de usar el arma.
Asegúrate de que las anillas de mira estén bien ajustadas y en buen estado.
No excedas el par de 20 pulgadaslibras recomendado para la instalación.
Aplica una gota de loctite azul en los tornillos para asegurar un ajuste firme.
Revisa periódicamente la instalación para asegurarte de que no haya aflojamiento.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el arma esté descargada.
Reúne las herramientas necesarias: un destornillador Torx® y una llave.

Instalación:2.

Coloca las bases de mira en los agujeros de montaje de fábrica en el receptor del arma.
Alinea las bases con los agujeros de montaje.
Inserta los tornillos de cabeza hexagonal Torx® y ajusta con el destornillador.
Aplica una gota de loctite azul en cada tornillo.
Ajusta los tornillos al par recomendado de 20 pulgadaslibras.

Uso:3.

Instala las anillas de mira Picatinny o Weaver en el riel.
Ajusta la mira según sea necesario para tus preferencias de tiro.
Realiza una verificación final para asegurarte de que todo esté seguro antes de utilizar el arma.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el producto, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de metal y componentes de armas.
No arrojes el producto en la basura común; busca centros de reciclaje adecuados.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta adicional sobre la seguridad del producto o si necesitas asistencia, por favor, consulta
con el distribuidor o fabricante del producto.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Siguiendo estas pautas, podrás disfrutar de tu producto de manera
segura y efectiva.



Guide de Sécurité pour les Bases de Lunette EGW
Remington 700, 722, 40X Long Action
Introduction
Merci d'avoir choisi les bases de lunette EGW Remington 700, 722, 40X Long Action. Ce guide de sécurité te
fournira des instructions importantes pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit. Assuretoi de
lire attentivement ce document avant d'utiliser les bases de lunette.

Directives de Sécurité Générales
Vérifie toujours l'intégrité de ton équipement avant chaque utilisation.
Utilise les bases de lunette uniquement avec des armes à feu compatibles.
Ne laisse jamais les armes à feu sans surveillance, surtout en présence d'enfants.
Garde les produits chimiques et les outils hors de portée des enfants.
Informetoi sur les lois et règlements locaux concernant l'utilisation des armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi que l'arme est déchargée avant d'installer ou de retirer les bases de lunette.
Ne force pas les vis lors de l'installation, car cela pourrait endommager le matériel.
Utilise une clé appropriée pour serrer les vis. EGW recommande un couple de 20 pouceslbs et une goutte
de loctite bleu pour garantir la sécurité.
Vérifie régulièrement que les bases de lunette sont bien fixées et qu'il n'y a pas de signes d'usure.
Évite d'utiliser les bases de lunette dans des conditions météorologiques extrêmes.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que l'arme est déchargée.
Rassemble les outils nécessaires : vis à tête hexagonale Torx® et clé.

Installation :2.

Aligne les bases de lunette avec les trous de montage d'origine sur le récepteur de l'arme.
Utilise les vis fournies pour fixer les bases de lunette à l'arme.
Applique un couple de 20 pouceslbs lors du serrage des vis.
Ajoute une goutte de loctite bleu pour assurer que les vis restent en place.

Utilisation :3.

Une fois installées, vérifie que les bases de lunette sont sécurisées avant chaque utilisation.
Utilise des anneaux de lunette Picatinny ou Weaver pour fixer la lunette à la base.
Ajuste la distance de l'œil selon tes préférences en utilisant l'espacement de fente et de rail
Picatinny.

Instructions de Mise au Rebut
Les bases de lunette en aluminium peuvent être recyclées. Renseignetoi sur les règles de recyclage de
ton local.
Ne jette pas les produits dans des décharges non autorisées.
Suis les réglementations locales pour le recyclage des matériaux.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte les ressources en
ligne des autorités compétentes ou les plateformes de sécurité européennes.

Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, tu peux profiter pleinement de ton expérience avec les bases de lunette
EGW Remington 700, 722, 40X Long Action tout en garantissant ta sécurité et celle des autres. N’hésite pas à
signaler tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes. Reste informé sur les mises à jour de
rappel via la plateforme de sécurité de l'UE.



Guida alla Sicurezza per l'Utilizzo delle Basi per
Ottiche Remington 700, 722, 40X Long Action HD
Introduzione
Questa guida fornisce informazioni importanti sulla sicurezza e l'uso corretto delle basi per ottiche Remington
700, 722, 40X Long Action Heavy Duty (HD) prodotte da EGW. È fondamentale seguire queste istruzioni per
garantire un utilizzo sicuro e appropriato del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato esclusivamente per l'uso previsto.
Controlla regolarmente le basi per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili o se non è montato correttamente.
Segui tutte le istruzioni fornite per l'installazione e l'uso.
Mantieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non forare o filettare il prodotto, poiché questo potrebbe compromettere la sua integrità strutturale.
Utilizza solo anelli per ottiche compatibili con Picatinny o Weaver.
Assicurati che le viti siano serrate correttamente e applica una goccia di loctite blu per evitare che si
allentino.
Non superare la coppia raccomandata di 20 pollici lbs durante l'installazione.
Controlla che il supporto sia montato correttamente prima di utilizzare l'arma.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari, inclusi una chiave Torx® e un
cacciavite.
Verifica che il ricevitore dell'arma sia pulito e privo di detriti.

Installazione:2.

Posiziona la base sul ricevitore dell'arma allineando i fori di montaggio.
Inserisci le viti a testa esagonale Torx® nei fori di montaggio.
Utilizza la chiave Torx® per serrare le viti fino a raggiungere la coppia raccomandata di 20 pollici
lbs.
Applica una goccia di loctite blu su ciascuna vite per garantire la stabilità.

Uso:3.

Monta l'ottica sulla base utilizzando anelli compatibili.
Regola la distanza dell'occhio secondo le tue preferenze.
Effettua un controllo finale per assicurarti che tutto sia montato correttamente prima di utilizzare
l'arma.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in alluminio e delle viti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; smaltiscilo in modo responsabile.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o il produttore. È
importante avere un contatto disponibile per eventuali richieste di informazioni sulla sicurezza.

Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace delle basi per ottiche
Remington 700, 722, 40X Long Action HD. Ricorda sempre di controllare il prodotto prima dell'uso e di seguire le
istruzioni fornite per un'installazione corretta. La tua sicurezza e quella degli altri sono la priorità principale.



Bruksanvisning for REMINGTON 700, 722, 40X
LONG ACTION HD SCOPE BASES
Introduksjon
Gratulerer med kjøpet av EGW Remington 700, 722, 40x Long Action Heavy Duty Scope Bases. Denne
bruksanvisningen gir viktig informasjon om sikker bruk, installasjon og vedlikehold av produktet. Vennligst les
nøye gjennom denne veiledningen for å sikre trygg og effektiv bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i god stand før bruk. Kontroller for skader eller defekter.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Følg alltid produsentens instruksjoner for installasjon og bruk.
Bruk alltid passende verneutstyr når du jobber med våpen.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Sjekk jevnlig for tilbakekallinger på EU Safety Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Installer alltid kikkertbasene i henhold til produsentens instruksjoner for å unngå skader.
Unngå å bruke produktet hvis det er synlige skader.
Bruk kun kompatible Picatinny eller Weaver kikkertringer.
Unngå å stramme skruene for mye; følg anbefalt dreiemoment på 20 tommer lbs.
Bruk en dråpe blå Loctite for å sikre skruene, men unngå overflødig bruk.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Samle alt nødvendig verktøy, inkludert Torx® skruer og nøkkel.
Sørg for at våpenet er sikkert og avfyringsklart.

Installasjon:2.

Plasser kikkertbasene på mottakeren i henhold til fabrikkens kikkertmonteringshull.
Fest skruene til basene med en Torx® nøkkel.
Stram skruene til anbefalt dreiemoment på 20 tommer lbs.
Påfør en dråpe blå Loctite på skruene for ekstra sikkerhet.

Bruk:3.

Monter kikkerten på basene ved hjelp av passende kikkertringer.
Juster øyeavstanden etter behov for optimal sikte.
Test kikkerten for stabilitet og sikkerhet før bruk.

Avfallsinstruksjoner
Avfall og emballasje skal kastes i henhold til lokale forskrifter.
Sørg for at alle deler av produktet er resirkulerbare der det er mulig.
Unngå å kaste produktet i vanlig husholdningsavfall.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet eller bruk av produktet, vennligst kontakt produsenten eller
en autorisert forhandler. Sørg for å ha produktets serienummer og kjøpsinformasjon tilgjengelig for raskere
assistanse.

Ved å følge disse retningslinjene og instruksjonene, bidrar du til å sikre en trygg og effektiv opplevelse med
REMINGTON 700, 722, 40X LONG ACTION HD SCOPE BASES. Takk for at du valgte vårt produkt.



Instrukcje Bezpieczeństwa dla Bazy Montażowej
EGW Remington 700, 722, 40X Long Action
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup bazy montażowej EGW Remington 700, 722, 40X Long Action. Naszym celem jest
zapewnienie, że korzystanie z tego produktu będzie bezpieczne i satysfakcjonujące. Prosimy o dokładne
zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa oraz zaleceniami, aby uniknąć potencjalnych
zagrożeń.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu, upewnij się, że jest on odpowiedni dla Twojego modelu broni.
Zawsze postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi montażu i użytkowania.
Regularnie sprawdzaj stan bazy montażowej oraz połączeń, aby zapewnić ich bezpieczeństwo i stabilność.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń lub nieprawidłowości, natychmiast zaprzestań
używania produktu.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj bazy montażowej wyłącznie w połączeniu z odpowiednimi lunetami Picatinny lub Weaver.
Unikaj nadmiernego dokręcania śrub, co może prowadzić do uszkodzenia materiału.
Zastosuj moment obrotowy 20 calilbs przy montażu, aby zapewnić prawidłowe mocowanie.
Używaj niebieskiego Loctite na śrubach, aby zapobiec ich luzowaniu się podczas użytkowania.
Nie stosuj bazy montażowej, jeśli nie masz pewności co do jej kompatybilności z Twoją bronią.

Instrukcje Montażu i Użytkowania
Przygotowanie: Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia, w tym klucz Torx®.1.
Montaż:2.

Zdejmij lunetę z broni, jeśli jest zamontowana.
Dopasuj bazę montażową do fabrycznych otworów montażowych w receiverze broni.
Użyj dostarczonych śrub do mocowania bazy montażowej, upewniając się, że są one odpowiednio
wkręcone.
Zastosuj moment obrotowy 20 calilbs oraz kroplę niebieskiego Loctite na śrubach.

Użytkowanie:3.
Po zamontowaniu bazy, zamontuj lunetę zgodnie z jej instrukcją obsługi.
Upewnij się, że luneta jest prawidłowo ustawiona i stabilna przed rozpoczęciem strzelania.
Regularnie sprawdzaj, czy wszystkie połączenia są dobrze dokręcone i nie wykazują oznak zużycia.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli to możliwe, skontaktuj się z lokalnymi służbami
utylizacyjnymi w celu uzyskania informacji na temat odpowiednich metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, zalecamy skontaktowanie się z
lokalnym przedstawicielem lub dostawcą. Upewnij się, że posiadasz wszystkie niezbędne informacje dotyczące
produktu, aby uzyskać pomoc.



Pamiętaj, że bezpieczeństwo jest najważniejsze. Dziękujemy za wybór bazy montażowej EGW Remington 700,
722, 40X Long Action!



REMINGTON 700, 722, 40X LONG ACTION HD
SCOPE BASES KÄYTTÖOHJEET
Johdanto
Kiitos, että valitsit REMINGTON 700, 722, 40X LONG ACTION HD SCOPE BASES tuotteen. Tämä käyttöohje
tarjoaa tärkeitä tietoja tuotteen turvallisesta käytöstä ja asennuksesta. Noudata ohjeita huolellisesti
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi aseen kanssa, ja että se on yhteensopiva aseen kanssa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä aina henkilökohtaisia suojavarusteita asennuksen aikana.
Noudata paikallisia lakeja ja sääntöjä aseen ja sen lisävarusteiden käytössä.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että kiikarisi on kunnolla kiinnitetty ennen ampumista.
Tarkista, että kaikki kiinnityselementit ovat tiukasti paikallaan.
Älä yritä käyttää tuotetta, jos et ole varma sen oikeasta asennuksesta tai käytöstä.
Ole erityisen varovainen, jos käytät tuotetta nuorten tai kokemattomien ampujien kanssa.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu1.

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut, mukaan lukien Torx®avain.
Lue asennusohjeet huolellisesti ennen aloittamista.

Asennus2.

Aseta kiikarin kiinnitys paikalleen aseen vastaanottimessa.
Kiinnitä kiinnitysruuvit tiukasti, mutta vältä ylivoimasta vääntöä.
Suosittelemme 20 tuuman lbs vääntöä ja tipan sinistä loctitea ruuviliitoksille.

Käyttö3.

Tarkista kiinnitys ennen jokaista käyttöä.
Säädä silmän etäisyys tarpeen mukaan.
Varmista, että kaikki kiinnityselementit ovat kunnolla paikallaan ennen ampumista.

Hävittämisohejeet
Tuotteen hävittäminen tulee tehdä paikallisten ympäristömääräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteys paikallisiin jätteiden käsittelypalveluihin saadaksesi ohjeita oikeasta hävittämisestä.



Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteys valmistajaan tai myyjään. Varmista, että sinulla on
tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia kaikessa aseiden käytössä. Noudata aina ohjeita ja käytä tervettä
järkeä.



Säkerhetsinstruktioner för REMINGTON 700, 722,
40X LONG ACTION HD SCOPE BASES
Introduktion
Tack för att du valt EGW Remington 700, 722, 40X Long Action Heavy Duty Scope Bases. Denna produkt är
designad för att ge en säker och pålitlig plattform för ditt kikarsikte. Vi uppmanar dig att noggrant läsa dessa
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa korrekt installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera regelbundet utrustningen för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Undvik att använda produkten om den är skadad eller defekt.
Använd alltid rätt verktyg och utrustning vid installation.
Säkerställ att kikarsiktet är korrekt monterat för att undvika olyckor.
Följ noggrant rekommendationerna för vridmoment och användning av loctite för att säkerställa
stabilitet.
Använd inte produkten för något annat syfte än vad den är avsedd för.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Kontrollera att alla delar är inkluderade i paketet.
Läs igenom alla instruktioner innan installation.

Installation:2.

Placera scope bases på vapnets mottagare.
Använd de medföljande socket head Torx® skruvarna för att fästa bases.
Använd en momentnyckel för att applicera 20 tum lbs av vridmoment.
Applicera en droppe blå loctite på skruvarna för extra säkerhet.

Användning:3.

Montera kikarsiktet enligt tillverkarens instruktioner.
Justera ögonavståndet enligt dina preferenser och behov.
Kontrollera att allt är säkert innan du använder vapnet.

Avfallshantering
Avfallshantering av denna produkt ska ske enligt lokala föreskrifter.
Återvinn materialet om möjligt, särskilt aluminiumkomponenter.
Kasta inte produkten i hushållsavfall om den är skadad eller defekt.



Kontakta oss för mer support
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller tillverkaren. Se till att ha
produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av din
REMINGTON 700, 722, 40X LONG ACTION HD SCOPE BASES. Tack för att du bidrar till en säker användning av
våra produkter.



Návod k bezpečnému použití EGW Remington
700, 722, 40X Long Action HD Scope Bases
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili montáže EGW Remington 700, 722, 40X Long Action Heavy Duty Scope Bases.
Tento produkt byl navržen tak, aby poskytoval bezpečné a efektivní upevnění optiky na vaší zbrani. Abychom
zajistili vaši bezpečnost a maximální výkon, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byla zbraň vždy v bezpečném stavu, když s ní manipulujete.
Před instalací a používáním montáže si důkladně prostudujte návod.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pokud si nejste jisti instalací, vyhledejte odbornou pomoc.
Pravidelně kontrolujte montáže a upevnění pro zajištění jejich bezpečnosti a stability.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při manipulaci se zbraní dodržujte všechny bezpečnostní předpisy a pokyny výrobce zbraně.
Při použití montáže se ujistěte, že je správně upevněna a že šrouby jsou dostatečně utaženy podle
doporučeného kroutícího momentu.
Nepoužívejte montáže, pokud jsou poškozené nebo vykazují známky opotřebení.
Neprovádějte žádné úpravy na montážích, které by mohly ovlivnit jejich integritu nebo bezpečnost.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava na instalaci:1.

Zajistěte, aby byla zbraň vypnutá a bezpečně uložena.
Připravte si potřebné nástroje (torxový klíč a šrouby).

Instalace montáže:2.

Umístěte montáž na montážní otvory na přijímači zbraně.
Ujistěte se, že montáž je správně orientována a sedí na místě.
Pomocí torxového klíče utáhněte šrouby na doporučený kroutící moment 20 inch lbs.
Při utahování šroubů použijte modrou Loctite pro zajištění stability.

Kontrola montáže:3.

Po instalaci zkontrolujte, zda je montáž pevně upevněna.
Otestujte montáž před každým použitím, abyste zajistili, že je v dobrém stavu.

Použití:4.

Po instalaci montáže na zbraň můžete připevnit váš puškohled podle pokynů výrobce puškohledu.
Ujistěte se, že puškohled je správně nastaven a stabilní.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy o odpadech a recyklaci.
Neodhazujte montáže do běžného odpadu, pokud obsahují nebezpečné materiály.



Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoliv dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na svého prodejce nebo výrobce.

Tento návod je navržen tak, aby byl v souladu s evropským nařízením o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).
Vždy dodržujte bezpečnostní pokyny a nezapomínejte na pravidelnou kontrolu a údržbu vašeho vybavení.
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